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German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

א1 ֹ֣ וַיָּב
und–es–kam
H0935

֮ יוֹסֵף
Josef
H3130

וַיַּגֵּ֣ד
und–berichtete
H5046

֒ לְפַרְעֹה
dem–Pharao
H6547

אמֶר וַיֹּ֗
und–er–sprach
H0559

י אָבִ֨
mein–Vater
H0001

י וְאַחַ֜
und–meine–Brüder
H0251

וְצאֹנָם֤
und–ihr–Kleinvieh
H6629

וּבְקָרָם֙
und–ihre–Rinder
H1241

וְכָל־
und–alles
H3605

ר אֲשֶׁ֣
was

ם לָהֶ֔
ihnen–gehört

אוּ בָּ֖
sind–gekommen
H0935

מֵאֶרֶ֣ץ
aus–dem–Land
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kanaan

וְהִנָּ֖ם
und–siehe–sie–sind
H2009

רֶץ בְּאֶ֥
im–Land
H0776

שֶׁן׃ גֹּֽ
Goschen
H1657

Und Joseph kam und berichtete dem Pharao und sprach: Mein Vater und meine Brüder und ihr Kleinvieh und 
ihre Rinder und alles, was sie haben, sind aus dem Lande Kanaan gekommen; und siehe, sie sind im Lande 
Gosen.

וּמִקְצֵה2֣
und–aus–der–Zahl

יו אֶחָ֔
seiner–Brüder
H0251

ח לָקַ֖
nahm–er
H3947

ה חֲמִשָּׁ֣
fünf
H2568

ים אֲנָשִׁ֑
Männer
H0376

וַיַּצִּגֵם֖
und–stellte–sie
H3322

לִפְנֵי֥
vor
H6440

ה׃ פַרְעֹֽ
den–Pharao
H6547

Und er nahm aus der Gesamtheit seiner Brüder fünf Männer und stellte sie vor den Pharao.

וַיֹּ֧אמֶר3
und–es–sprach
H0559

ה פַּרְעֹ֛
der–Pharao
H6547

אֶל־
zu
H0413

יו אֶחָ֖
seinen–Brüdern
H0251

מַה־
was–ist
H4100

מַּעֲשֵׂיכֶם֑
eure–Arbeit
H4639

וַיֹּאמְר֣וּ
und–sie–sprachen
H0559

אֶל־
zu
H0413

ה פַּרְעֹ֗
dem–Pharao
H6547

רֹעֵ֥ה
Hirten

֙ צאֹן
von–Kleinvieh
H6629

יךָ עֲבָדֶ֔
sind–deine–Knechte
H5650

גַּם־
auch
H1571

אֲנַחְ֖נוּ
wir
H0587

גַּם־
auch
H1571

ינוּ׃ אֲבוֹתֵֽ
unsere–Väter
H0001

Und der Pharao sprach zu seinen Brüdern: Was ist eure Hantierung? Und sie sprachen zum Pharao: Deine 
Knechte sind Schafhirten, sowohl wir als auch unsere Väter.

וַיֹּאמְר֣ו4ּ
und–sie–sprachen
H0559

אֶל־
zu
H0413

ה פַּרְעֹ֗
dem–Pharao
H6547

לָג֣וּר
um–als–Fremde–zu–wohnen

֮ בָּאָרֶץ
im–Land
H0776

בָּאנוּ֒
sind–wir–gekommen
H0935

כִּי־
denn

אֵי֣ן
es–gibt–keine
H0369

ה מִרְעֶ֗
Weide
H4829

֙ לַצֹּאן
für–das–Kleinvieh
H6629

ר אֲשֶׁ֣
das

יךָ לַעֲבָדֶ֔
deinen–Knechten–gehört
H5650

י־ כִּֽ
denn

כָבֵ֥ד
schwer
H3515

הָרָעָ֖ב
ist–die–Hungersnot
H7458

בְּאֶרֶ֣ץ
im–Land
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kanaan

ה וְעַתָּ֛
und–nun
H6258

יֵֽשְׁבוּ־
mögen–wohnen
H3427

נָא֥
doch
H4994

יךָ עֲבָדֶ֖
deine–Knechte
H5650

רֶץ בְּאֶ֥
im–Land
H0776

שֶׁן׃ גֹּֽ
Goschen
H1657

Und sie sprachen zum Pharao: Wir sind gekommen, um uns im Lande aufzuhalten; denn es gibt keine Weide für 
das Kleinvieh, das deine Knechte haben, denn die Hungersnot ist schwer im Lande Kanaan; und nun laß doch 
deine Knechte im Lande Gosen wohnen.
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וַיֹּ֣אמֶר5
und–es–sprach
H0559

ה פַּרְעֹ֔
der–Pharao
H6547

אֶל־
zu
H0413

ף יוֹסֵ֖
Josef
H3130

ר לֵאמֹ֑
sprechend
H0559

יךָ אָבִ֥
dein–Vater
H0001

יךָ וְאַחֶ֖
und–deine–Brüder
H0251

אוּ בָּ֥
sind–gekommen
H0935

יךָ׃ אֵלֶֽ
zu–dir
H0413

Da sprach der Pharao zu Joseph und sagte: Dein Vater und deine Brüder sind zu dir gekommen.

אֶ֤רֶץ6
das–Land
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
Ägypten
H4714

לְפָנֶי֣ךָ
vor–dir
H6440

וא הִ֔
es–ist
H1931

בְּמֵיטַב֣
im–Besten
H4315

רֶץ הָאָ֔
des–Landes
H0776

ב הוֹשֵׁ֥
lass–wohnen
H3427

אֶת־
–
H0853

יךָ אָבִ֖
deinen–Vater
H0001

וְאֶת־
und––
H0853

אַחֶי֑ךָ
deine–Brüder
H0251

֙ יֵשְׁבוּ
sie–sollen–wohnen
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
im–Land
H0776

שֶׁן גֹּ֔
Goschen
H1657

וְאִם־
und–wenn

עְתָּ יָדַ֗
du–weißt
H3045

וְיֶשׁ־
und–es–gibt
H3426

בָּם֙
unter–ihnen

אַנְשֵׁי־
Männer–der
H0376

יִל חַ֔
Tüchtigkeit
H2428

ם וְשַׂמְתָּ֛
dann–setze–sie

י שָׂרֵ֥
als–Aufseher
H8269

מִקְנֶה֖
des–Viehs
H4735

עַל־
über

אֲשֶׁר־
das–was

י׃ לִֽ
mir–gehört

Das Land Ägypten ist vor dir: laß deinen Vater und deine Brüder in dem besten Teile des Landes wohnen; sie 
mögen wohnen im Lande Gosen. Und wenn du weißt, daß tüchtige Männer unter ihnen sind, so setze sie als 
Aufseher über das Vieh, das ich habe.

וַיָּבֵ֤א7
und–es–brachte
H0935

יוֹסֵף֙
Josef
H3130

אֶת־
–
H0853

ב יַֽעֲקֹ֣
Jakob
H3290

יו אָבִ֔
seinen–Vater
H0001

הוּ עֲמִדֵ֖ וַיַּֽ
und–stellte–ihn
H5975

לִפְנֵי֣
vor
H6440

ה פַרְעֹ֑
den–Pharao
H6547

רֶךְ וַיְבָ֥
und–es–segnete
H1288

ב יַעֲקֹ֖
Jakob
H3290

אֶת־
–
H0853

ה׃ פַּרְעֹֽ
den–Pharao
H6547

Und Joseph brachte seinen Vater Jakob und stellte ihn vor den Pharao. Und Jakob segnete den Pharao.

וַיֹּ֥אמֶר8
und–es–sprach
H0559

ה פַּרְעֹ֖
der–Pharao
H6547

ל־ אֶֽ
zu
H0413

ב יַעֲקֹ֑
Jakob
H3290

ה כַּמָּ֕
wie–viele
H4100

י יְמֵ֖
sind–die–Tage
H3117

שְׁנֵי֥
der–Jahre
H8141

יךָ׃ חַיֶּֽ
deines–Lebens

Und der Pharao sprach zu Jakob: Wie viel sind der Tage deiner Lebensjahre?

וַיֹּ֤אמֶר9
und–es–sprach
H0559

יַעֲקֹב֙
Jakob
H3290

אֶל־
zu
H0413

ה פַּרְעֹ֔
dem–Pharao
H6547

֙ יְמֵי
die–Tage
H3117

שְׁנֵי֣
der–Jahre
H8141

י מְגוּרַ֔
meiner–Fremdlingschaft
H4033

ים שְׁלֹשִׁ֥
hundertdreißig
H7970

וּמְאַ֖ת
und–hundert
H3967

שָׁנָה֑
Jahre
H8141

מְעַט֣
wenig
H4592

ים וְרָעִ֗
und–übel

֙ הָיוּ
waren
H1961

֙ יְמֵי
die–Tage
H3117

שְׁנֵי֣
der–Jahre
H8141

י חַיַּ֔
meines–Lebens

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

יגוּ הִשִּׂ֗
erreichten–sie
H5381

אֶת־
–
H0853

֙ יְמֵי
die–Tage
H3117

֙ שְׁנֵי
der–Jahre
H8141

חַיֵּ֣י
des–Lebens

י אֲבֹתַ֔
meiner–Väter
H0001

י בִּימֵ֖
in–den–Tagen
H3117

ם׃ מְגוּרֵיהֶֽ
ihrer–Fremdlingschaft
H4033

Und Jakob sprach zum Pharao: Die Tage der Jahre meiner Fremdlingschaft sind hundertdreißig Jahre; wenig und 
böse waren die Tage meiner Lebensjahre, und sie haben nicht erreicht die Tage der Lebensjahre meiner Väter in 
den Tagen ihrer Fremdlingschaft.
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רֶך10ְ וַיְבָ֥
und–es–segnete
H1288

ב יַעֲקֹ֖
Jakob
H3290

אֶת־
–
H0853

ה פַּרְעֹ֑
den–Pharao
H6547

א וַיֵּצֵ֖
und–er–ging–hinaus
H3318

מִלִּפְנֵי֥
von–vor
H6440

ה׃ פַרְעֹֽ
dem–Pharao
H6547

Und Jakob segnete den Pharao und ging von dem Pharao hinaus.

ב11 וַיּוֹשֵׁ֣
und–es–ließ–wohnen
H3427

֮ יוֹסֵף
Josef
H3130

אֶת־
–
H0853

יו אָבִ֣
seinen–Vater
H0001

וְאֶת־
und––
H0853

אֶחָיו֒
seine–Brüder
H0251

ן וַיִּתֵּ֨
und–er–gab
H5414

לָהֶ֤ם
ihnen

אֲחֻזָּה֙
Grundbesitz
H0272

בְּאֶרֶ֣ץ
im–Land
H0776

יִם מִצְרַ֔
Ägypten
H4714

בְּמֵיטַ֥ב
im–Besten
H4315

רֶץ הָאָ֖
des–Landes
H0776

בְּאֶרֶ֣ץ
im–Land
H0776

רַעְמְסֵס֑
Ramses
H7486

ר כַּאֲשֶׁ֖
wie

צִוָּ֥ה
befohlen–hatte
H6680

ה׃ פַרְעֹֽ
der–Pharao
H6547

Und Joseph schaffte seinem Vater und seinen Brüdern Wohnung und gab ihnen ein Besitztum in dem Lande 
Ägypten, im besten Teile des Landes, im Lande Raemses, so wie der Pharao geboten hatte.

ל12 וַיְכַלְכֵּ֤
und–es–versorgte
H3557

יוֹסֵף֙
Josef
H3130

אֶת־
–
H0853

יו אָבִ֣
seinen–Vater
H0001

וְאֶת־
und––
H0853

יו אֶחָ֔
seine–Brüder
H0251

וְאֵ֖ת
und––
H0853

כָּל־
das–ganze
H3605

ית בֵּ֣
Haus

יו אָבִ֑
seines–Vaters
H0001

לֶ֖חֶם
mit–Brot
H3899

י לְפִ֥
nach–dem–Mund
H6310

ף׃ הַטָּֽ
der–Kinder
H2945

Und Joseph versorgte seinen Vater und seine Brüder und das ganze Haus seines Vaters mit Brot, nach der Zahl 
der Kinder.

וְלֶחֶ֤ם13
und–Brot
H3899

֙ אֵין
gab–es–nicht
H0369

בְּכָל־
im–ganzen
H3605

רֶץ הָאָ֔
Land
H0776

י־ כִּֽ
denn

כָבֵ֥ד
schwer
H3515

הָרָעָ֖ב
war–die–Hungersnot
H7458

ד מְאֹ֑
sehr
H3966

לַהּ וַתֵּ֜
und–es–verschmachtete

אֶ֤רֶץ
das–Land
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
Ägypten
H4714

וְאֶרֶ֣ץ
und–das–Land
H0776

עַן כְּנַ֔
Kanaan

מִפְּנֵי֖
wegen
H6440

ב׃ הָרָעָֽ
der–Hungersnot
H7458

Und es war kein Brot im ganzen Lande, denn die Hungersnot war sehr schwer; und das Land Ägypten und das 
Land Kanaan verschmachteten vor Hunger.

ט14 וַיְלַקֵּ֣
und–es–sammelte
H3950

ף יוֹסֵ֗
Josef
H3130

אֶת־
–
H0853

כָּל־
alles
H3605

הַכֶּסֶ֙ף֙
Silber
H3701

הַנִּמְצָ֤א
das–sich–fand
H4672

רֶץ־ בְאֶֽ
im–Land
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
Ägypten
H4714

וּבְאֶרֶ֣ץ
und–im–Land
H0776

עַן כְּנַ֔
Kanaan

בֶר בַּשֶּׁ֖
für–das–Getreide
H7668

אֲשֶׁר־
das

הֵם֣
sie
H1992

ים שֹׁבְרִ֑
kauften
H7666

א וַיָּבֵ֥
und–es–brachte
H0935

יוֹסֵ֛ף
Josef
H3130

אֶת־
–
H0853

סֶף הַכֶּ֖
das–Silber
H3701

יתָה בֵּ֥
in–das–Haus

ה׃ פַרְעֹֽ
des–Pharao
H6547

Und Joseph brachte alles Geld zusammen, das sich im Lande Ägypten und im Lande Kanaan vorfand, für das 
Getreide, das man kaufte; und Joseph brachte das Geld in das Haus des Pharao.

https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/272.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/4315.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7486.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/3557.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2945.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3515.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/3950.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7668.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/7666.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm


ם15 וַיִּתֹּ֣
und–es–war–zu–Ende
H8552

סֶף הַכֶּ֗
das–Silber
H3701

מֵאֶרֶ֣ץ
aus–dem–Land
H0776

֮ מִצְרַיִם
Ägypten
H4714

וּמֵאֶרֶ֣ץ
und–aus–dem–Land
H0776

כְּנַעַן֒
Kanaan

֩ וַיָּבֹאוּ
und–es–kamen
H0935

כָל־
alle
H3605

יִם מִצְרַ֨
Ägypter
H4713

אֶל־
zu
H0413

יוֹסֵ֤ף
Josef
H3130

לֵאמֹר֙
sprechend
H0559

בָה־ הָֽ
gib
H3051

נוּ לָּ֣
uns

חֶם לֶ֔
Brot
H3899

וְלָ֥מָּה
und–warum
H4100

נָמ֖וּת
sollen–wir–sterben
H4191

ךָ נֶגְדֶּ֑
vor–dir
H5048

י כִּ֥
denn

ס אָפֵ֖
zu–Ende–ist
H0656

סֶף׃ כָּֽ
das–Silber
H3701

Und als das Geld im Lande Ägypten und im Lande Kanaan ausging, da kamen alle Ägypter zu Joseph und 
sprachen: Gib uns Brot! Warum sollen wir denn vor dir sterben? Denn das Geld ist zu Ende.

וַיֹּ֤אמֶר16
und–es–sprach
H0559

יוֹסֵף֙
Josef
H3130

הָב֣וּ
gebt
H3051

ם מִקְנֵיכֶ֔
euer–Vieh
H4735

וְאֶתְּנָה֥
und–ich–werde–geben
H5414

לָכֶ֖ם
euch

בְּמִקְנֵיכֶם֑
für–euer–Vieh
H4735

אִם־
wenn

ס אָפֵ֖
zu–Ende–ist
H0656

סֶף׃ כָּֽ
das–Silber
H3701

Und Joseph sprach: Gebet euer Vieh her, und ich will euch Brot geben um euer Vieh, wenn das Geld zu Ende ist.

יאו17ּ וַיָּבִ֣
und–sie–brachten
H0935

אֶת־
–
H0853

֮ מִקְנֵיהֶם
ihr–Vieh
H4735

אֶל־
zu
H0413

יוֹסֵף֒
Josef
H3130

ן וַיִּתֵּ֣
und–es–gab
H5414

לָהֶם֩
ihnen

ף יוֹסֵ֨
Josef
H3130

חֶם לֶ֜
Brot
H3899

ים בַּסּוּסִ֗
für–die–Pferde

וּבְמִקְנֵה֥
und–für–das–Vieh
H4735

אן הַצֹּ֛
des–Kleinviehs
H6629

וּבְמִקְנֵה֥
und–für–das–Vieh
H4735

ר הַבָּקָ֖
der–Rinder
H1241

ים וּבַחֲמֹרִ֑
und–für–die–Esel
H2543

וַיְנַהֲלֵם֤
und–er–versorgte–sie
H5095

בַּלֶּחֶ֙ם֙
mit–Brot
H3899

בְּכָל־
für–all
H3605

ם מִקְנֵהֶ֔
ihr–Vieh
H4735

בַּשָּׁנָה֖
in–dem–Jahr
H8141

וא׃ הַהִֽ
jenem
H1931

Da brachten sie ihr Vieh zu Joseph, und Joseph gab ihnen Brot um die Pferde und um das Kleinvieh und um das 
Rindvieh und um die Esel; und so ernährte er sie mit Brot um all ihr Vieh in selbigem Jahre.

18֮ וַתִּתֹּם
und–es–endete
H8552

הַשָּׁנָה֣
das–Jahr
H8141

הַהִוא֒
jenes
H1931

אוּ וַיָּבֹ֨
und–sie–kamen
H0935

יו אֵלָ֜
zu–ihm
H0413

בַּשָּׁנָה֣
im–Jahr
H8141

ית הַשֵּׁנִ֗
dem–zweiten
H8145

וַיֹּ֤אמְרוּ
und–sie–sprachen
H0559

לוֹ֙
zu–ihm

א־ ֹֽ ל
nicht
H3808

נְכַחֵד֣
wollen–wir–verbergen
H3582

י אֲדֹנִ֔ מֵֽ
vor–meinem–Herrn
H0113

כִּ֚י
dass

אִם־
wahrlich

ם תַּ֣
aufgebraucht–ist
H8552

סֶף הַכֶּ֔
das–Silber
H3701

וּמִקְנֵה֥
und–das–Vieh
H4735

הַבְּהֵמָ֖ה
der–Tiere
H0929

אֶל־
gehört
H0413

אֲדֹנִי֑
meinem–Herrn
H0113

א ֹ֤ ל
nicht
H3808

נִשְׁאַר֙
ist–übrig–geblieben
H7604

לִפְנֵי֣
vor
H6440

י אֲדֹנִ֔
meinem–Herrn
H0113

י בִּלְתִּ֥
außer
H1115

אִם־
nur

נוּ גְּוִיָּתֵ֖
unsere–Leiber
H1472

נוּ׃ וְאַדְמָתֵֽ
und–unser–Ackerland
H0127

Als selbiges Jahr zu Ende war, da kamen sie im zweiten Jahre zu ihm und sprachen zu ihm: Wir wollen es meinem 
Herrn nicht verhehlen, daß, da das Geld ausgegangen ist und der Besitz des Viehes an meinen Herrn 
gekommen, nichts mehr übrigbleibt vor meinem Herrn als nur unser Leib und unser Land.
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לָמָּ֧ה19
warum
H4100

נָמ֣וּת
sollen–wir–sterben
H4191

יךָ לְעֵינֶ֗
vor–deinen–Augen

גַּם־
auch
H1571

֙ אֲנַחְ֙נוּ
wir
H0587

גַּ֣ם
auch
H1571

נוּ אַדְמָתֵ֔
unser–Ackerland
H0127

קְנֵֽה־
kaufe
H7069

נוּ אֹתָ֥
–
H0853

וְאֶת־
und––
H0853

נוּ אַדְמָתֵ֖
unser–Ackerland
H0127

חֶם בַּלָּ֑
für–Brot
H3899

הְיֶ֞ה וְנִֽ
und–wir–werden–sein
H1961

אֲנַחְ֤נוּ
wir
H0587

֙ וְאַדְמָתֵנ֙וּ
und–unser–Ackerland
H0127

ים עֲבָדִ֣
Knechte
H5650

ה לְפַרְעֹ֔
des–Pharao
H6547

וְתֶן־
und–gib
H5414

רַע זֶ֗
Saatgut
H2233

חְיֶה֙ וְנִֽ
damit–wir–leben
H2421

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

נָמ֔וּת
sterben
H4191

וְהָאֲדָמָ֖ה
und–das–Ackerland
H0127

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

ׁם׃ תֵשָֽ
veröde
H3456

Warum sollen wir vor deinen Augen sterben, sowohl wir als auch unser Land? Kaufe uns und unser Land um 
Brot, so wollen wir und unser Land des Pharao Knechte sein; und gib Samen, daß wir leben und nicht sterben 
und das Land nicht wüst werde!

קֶן20 וַיִּ֨
und–es–kaufte
H7069

ף יוֹסֵ֜
Josef
H3130

אֶת־
–
H0853

כָּל־
das–ganze
H3605

אַדְמַ֤ת
Ackerland
H0127

מִצְרַיִ֙ם֙
Ägyptens
H4714

ה לְפַרְעֹ֔
für–den–Pharao
H6547

י־ כִּֽ
denn

מָכְר֤וּ
es–verkauften
H4376

מִצְרַיִ֙ם֙
die–Ägypter
H4713

אִ֣ישׁ
jeder
H0376

הוּ שָׂדֵ֔
sein–Feld

י־ כִּֽ
denn

חָזַק֥
stark–war
H2388

עֲלֵהֶ֖ם
über–ihnen

הָרָעָב֑
die–Hungersnot
H7458

י וַתְּהִ֥
und–es–wurde
H1961

רֶץ הָאָ֖
das–Land
H0776

ה׃ לְפַרְעֹֽ
dem–Pharao–gehörig
H6547

Und Joseph kaufte das ganze Land Ägypten für den Pharao; denn die Ägypter verkauften ein jeder sein Feld, weil 
der Hunger sie drängte. Und so ward das Land dem Pharao.

ת־21 וְאֶ֨
und––
H0853

ם הָעָ֔
das–Volk

יר הֶעֱבִ֥
versetzte–er

אֹת֖וֹ
es
H0853

ים לֶעָרִ֑
in–die–Städte

מִקְצֵ֥ה
von–einem–Ende

גְבוּל־
des–Gebietes
H1366

יִם מִצְרַ֖
Ägyptens
H4714

וְעַד־
und–bis
H5704

הוּ׃ קָצֵֽ
an–sein–Ende

Und das Volk, das versetzte er in die verschiedenen Städte, von einem Ende der Grenze Ägyptens bis zu ihrem 
anderen Ende.

ק22 רַ֛
nur
H7535

אַדְמַ֥ת
das–Ackerland
H0127

הַכֹּהֲנִ֖ים
der–Priester
H3548

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

קָנָה֑
kaufte–er
H7069

֩ כִּי
denn

ק חֹ֨
eine–Zuweisung
H2706

ים לַכֹּהֲנִ֜
für–die–Priester
H3548

מֵאֵת֣
von
H0854

ה פַּרְעֹ֗
dem–Pharao
H6547

כְל֤וּ וְאָֽ
und–sie–aßen
H0398

אֶת־
–
H0853

חֻקָּם֙
ihre–Zuweisung
H2706

ר אֲשֶׁ֨
die

נָתַ֤ן
gegeben–hatte
H5414

לָהֶם֙
ihnen

ה פַּרְעֹ֔
der–Pharao
H6547

עַל־
deshalb

ן כֵּ֕
so

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

מָכְר֖וּ
verkauften–sie
H4376

אֶת־
–
H0853

ם׃ אַדְמָתָֽ
ihr–Ackerland
H0127

Nur das Land der Priester kaufte er nicht; denn die Priester hatten ein Bestimmtes von dem Pharao, und sie 
aßen ihr Bestimmtes, das der Pharao ihnen gab; deshalb verkauften sie ihr Land nicht.
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וַיֹּ֤אמֶר23
und–es–sprach
H0559

יוֹסֵף֙
Josef
H3130

אֶל־
zu
H0413

ם הָעָ֔
dem–Volk

֩ הֵן
siehe
H2005

יתִי קָנִ֨
ich–habe–gekauft
H7069

אֶתְכֶ֥ם
–
H0853

הַיּ֛וֹם
heute
H3117

וְאֶת־
und––
H0853

אַדְמַתְכֶ֖ם
euer–Ackerland
H0127

ה לְפַרְעֹ֑
für–den–Pharao
H6547

א־ הֵֽ
hier
H1887

לָכֶם֣
für–euch

רַע זֶ֔
Saatgut
H2233

ם וּזְרַעְתֶּ֖
und–besät
H2232

אֶת־
–
H0853

ה׃ הָאֲדָמָֽ
das–Ackerland
H0127

Und Joseph sprach zu dem Volke: Siehe, ich habe euch und euer Land heute für den Pharao gekauft; siehe, da ist 
Samen für euch, und besäet das Land.

וְהָיָה24֙
und–es–soll–geschehen
H1961

ת בַּתְּבוּאֹ֔
bei–den–Erträgen
H8393

ם וּנְתַתֶּ֥
und–ihr–sollt–geben
H5414

ית חֲמִישִׁ֖
ein–Fünftel
H2549

ה לְפַרְעֹ֑
dem–Pharao
H6547

ע וְאַרְבַּ֣
und–vier
H0702

ת הַיָּדֹ֡
Teile
H3027

יִהְיֶה֣
sollen–sein
H1961

לָכֶם֩
euch

רַע לְזֶ֨
zur–Saat
H2233

הַשָּׂדֶ֧ה
des–Feldes

וּֽלְאָכְלְכֶם֛
und–zu–eurer–Speise
H0400

ר וְלַאֲשֶׁ֥
und–für–die–in

בְּבָתֵּיכֶ֖ם
euren–Häusern

ל וְלֶאֱכֹ֥
und–zum–Essen
H0398

ם׃ לְטַפְּכֶֽ
für–eure–Kinder
H2945

Und es soll geschehen mit dem Ertrage, daß ihr den Fünften dem Pharao gebet, und die vier Teile sollen für euch 
sein zur Saat des Feldes und zur Speise für euch und für die, welche in euren Häusern sind, und zur Speise für 
eure Kinder.

וַיֹּאמְר֖ו25ּ
und–sie–sprachen
H0559

הֶחֱיִתָ֑נוּ
du–hast–uns–am–Leben–erhalten
H2421

נִמְצָא־
mögen–wir–finden
H4672

֙ חֵן
Gnade
H2580

בְּעֵינֵי֣
in–den–Augen

י אֲדֹנִ֔
meines–Herrn
H0113

ינוּ וְהָיִ֥
und–wir–werden–sein
H1961

ים עֲבָדִ֖
Knechte
H5650

ה׃ לְפַרְעֹֽ
des–Pharao
H6547

Und sie sprachen: Du hast uns am Leben erhalten; möchten wir Gnade finden in den Augen meines Herrn, so 
wollen wir des Pharao Knechte sein.

וַיָּ֣שֶׂם26
und–es–setzte

אֹתָ֣הּ
es
H0853

ף יוֹסֵ֡
Josef
H3130

֩ לְחֹק
zur–Satzung
H2706

עַד־
bis
H5704

הַיּ֨וֹם
zum–Tag
H3117

הַזֶּ֜ה
diesem
H2088

עַל־
über

אַדְמַ֥ת
das–Ackerland
H0127

יִם מִצְרַ֛
Ägyptens
H4714

ה לְפַרְעֹ֖
für–den–Pharao
H6547

מֶשׁ לַחֹ֑
zum–Fünftel
H2569

ק רַ֞
nur
H7535

אַדְמַ֤ת
das–Ackerland
H0127

הֲנִים֙ הַכֹּֽ
der–Priester
H3548

ם לְבַדָּ֔
allein
H0905

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

ה הָיְתָ֖
wurde–es
H1961

ה׃ לְפַרְעֹֽ
dem–Pharao–gehörig
H6547

Und Joseph legte es dem Lande Ägypten bis auf diesen Tag als Satzung auf, daß dem Pharao der Fünfte gehöre. 
Nur das Land der Priester allein ward nicht dem Pharao.

וַיֵּ֧שֶׁב27
und–es–wohnte
H3427

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

רֶץ בְּאֶ֥
im–Land
H0776

יִם מִצְרַ֖
Ägypten
H4714

בְּאֶרֶ֣ץ
im–Land
H0776

שֶׁן גֹּ֑
Goschen
H1657

וַיֵּאָחֲז֣וּ
und–sie–nahmen–Besitz
H0270

הּ בָ֔
darin

וַיִּפְר֥וּ
und–sie–waren–fruchtbar
H6509

וַיִּרְבּ֖וּ
und–sie–mehrten–sich

ד׃ מְאֹֽ
sehr
H3966

Und Israel wohnte im Lande Ägypten, im Lande Gosen; und sie machten sich darin ansässig und waren fruchtbar 
und mehrten sich sehr.
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י28 וַיְחִ֤
und–es–lebte
H2421

יַעֲקֹב֙
Jakob
H3290

בְּאֶרֶ֣ץ
im–Land
H0776

יִם מִצְרַ֔
Ägypten
H4714

ע שְׁבַ֥
siebzehn
H7651

ה עֶשְׂרֵ֖
zehn
H6240

שָׁנָה֑
Jahre
H8141

י וַיְהִ֤
und–es–waren
H1961

י־ יְמֵֽ
die–Tage
H3117

יַעֲקֹב֙
Jakobs
H3290

שְׁנֵי֣
die–Jahre
H8141

יו חַיָּ֔
seines–Lebens

בַע שֶׁ֣
sieben
H7651

ים שָׁנִ֔
Jahre
H8141

ים וְאַרְבָּעִ֥
und–vierzig
H0705

וּמְאַ֖ת
und–hundert
H3967

שָׁנָֽה׃
Jahre
H8141

Und Jakob lebte im Lande Ägypten siebzehn Jahre; und der Tage Jakobs, der Jahre seines Lebens, waren 
hundertsiebenundvierzig Jahre.

וַיִּקְרְב֣ו29ּ
und–es–nahten
H7126

י־ יְמֵֽ
die–Tage
H3117

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Israels
H3478

לָמוּת֒
zu–sterben
H4191

׀וַיִּקְרָ֣א 
und–er–rief
H7121

לִבְנ֣וֹ
seinen–Sohn

ף לְיוֹסֵ֗
Josef
H3130

וַיֹּ֤אמֶר
und–er–sprach
H0559

לוֹ֙
zu–ihm

אִם־
wenn

א נָ֨
doch
H4994

מָצָ֤אתִי
ich–gefunden–habe
H4672

֙ חֵן
Gnade
H2580

יךָ בְּעֵינֶ֔
in–deinen–Augen

ׂים־ שִֽ
lege

נָא֥
doch
H4994

יָדְךָ֖
deine–Hand
H3027

חַת תַּ֣
unter
H8478

י יְרֵכִ֑
meine–Lende
H3409

יתָ וְעָשִׂ֤
und–erweise

֙ עִמָּדִי
an–mir
H5978

חֶסֶ֣ד
Gnade

ת וֶאֱמֶ֔
und–Treue
H0571

אַל־
nicht
H0408

נָא֥
doch
H4994

נִי תִקְבְּרֵ֖
begrabe–mich
H6912

יִם׃ בְּמִצְרָֽ
in–Ägypten
H4714

Und als die Tage Israels herannahten, daß er sterben sollte, da rief er seinen Sohn Joseph und sprach zu ihm: 
Wenn ich doch Gnade gefunden habe in deinen Augen, so lege doch deine Hand unter meine Hüfte und erweise 
Güte und Treue an mir: begrabe mich doch nicht in Ägypten!

30֙ ׁכַבְתִּי וְשָֽ
und–ich–werde–liegen
H7901

עִם־
bei

י אֲבֹתַ֔
meinen–Vätern
H0001

֙ וּנְשָׂאתַנִ֙י
und–du–sollst–mich–tragen
H5375

יִם מִמִּצְרַ֔
aus–Ägypten
H4714

נִי וּקְבַרְתַּ֖
und–mich–begraben
H6912

בִּקְבֻרָתָ֑ם
in–ihrem–Grab
H6900

ר וַיֹּאמַ֕
und–er–sprach
H0559

י אָנֹכִ֖
ich
H0595

ה עֱשֶׂ֥ אֶֽ
werde–tun

ךָ׃ כִדְבָרֶֽ
nach–deinem–Wort
H1697

Wenn ich mit meinen Vätern liegen werde, so führe mich aus Ägypten und begrabe mich in ihrem Begräbnis. 
Und er sprach: Ich werde tun nach deinem Worte.

אמֶר31 וַיֹּ֗
und–er–sprach
H0559

ׁבְעָה֙ הִשָּֽ
schwöre
H7650

י לִ֔
mir

ע וַיִּשָּׁבַ֖
und–er–schwor
H7650

ל֑וֹ
ihm

חוּ וַיִּשְׁתַּ֥
und–es–verneigte–sich
H7812

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

עַל־
auf

אשׁ ֹ֥ ר
das–Haupt

ה׃ הַמִּטָּֽ
des–Bettes
H4296

פ
¶

Da sprach er: Schwöre mir! Und er schwur ihm. Und Israel betete an zu den Häupten des Bettes.
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